
WG-C10 Series QSG  4-454-824-B2 (1)_p1p2_GB WG-C10 Series QSG  4-454-824-B2 (1)_p1p2_GB

4-454-824-B2 (1)

Portatiivne juhtmevaba server

Lühi juhend

WG-C10 seeria
Arvuti kasutajatele

Täname ostu eest. Lugege läbi lühijuhend, kui kasutate seda seadet arvutiga.
Kasutades nutitelefoni või tahvelarvutiga, vaadake selle seadme komplekti 
kuuluvast lühijuhendist või laadige alla “Quick Start Guide for Smartphone 
or Tablet users” näidatud kodulehelt.
http://www.sony.net/pws/

Seadme osad
Traadita LAN indikaatori lamp

Aku indikaatori lamp

 (toide) nupp

Rihmahoidja

RESET (lähtestamine) lüliti

Mälukaarti ühenduskoht

Mälukaarti juurdepääsu lamp

USB A port
Nutitelefoni või tahvelarvuti laadimine
USB mälule või digitaalsele 
fotokaamerale ühendamine

USB mikro B port
Selle seadme laadimine
Arvutile ühendamine

MAC aadress

Seeria number

Selle seadme allosal olevale kleebisele märgitud 
MAC aadress ja seeria number võivad olla vajalikud 
erinevatele seadistusele. Kirjutage need allnäidatud 
kohale.

Selle seadme lambi indikaator
Aku indikaatori lamp 

Laadimisindikaator

Lambi olek Olek

Merevaigu Toimub laadimine

Merevaigu  välja lülitatud Laadimine on lõpetatud

Aku järelejäänud laengu indikaator töötamise ajal

Lambi olek Olek

Roheline, vilgub aeglaselt Akusse jäänud laengu kõrge tase

Roheline, vilgub Akusse jäänud laengu keskmine tase

Punane, vilgub kiiresti Akusse jäänud laengu madal tase

Kustunud Aku on tühi või toitevarustus katkenud

Traadita LAN indikaatori lamp 

Lambi olek Olek

Roheline Traadita LAN hakkab tööle

Roheline, vilgub Traadita LAN on sisse lülitatud

Kustunud Väljalülitatud toide

Mälukaarti juurdepääsu lamp

Lambi olek Olek

Merevaigu, vilgub Juurdepääs mälukaartile

Kaubamärgid
 • Microsoft, Windows ja Windows Vista on Microsoft Corporation 

registreeritud kaubamärgid või kaubamärgid USAs ja/või teistes 
riikides.

 • Apple ja Mac OS on Apple Inc. kaubamärgid, mis on registreeritud 
USAs ja teistes riikides.

Teised selles juhendis kasutatud toodete nimetused, müüginimed, 
teenuste nimetused jne on vastavate kompaniide või organisatsioonide 
kaubamärgid või registreeritud kaubamärgid.  
™ ja ® märgist ei kasutata selles juhendis.

Muu informatsioon

Kuidas varustada toitega teisi seadmeid
1 Ühendage komplekti kuuluv USB kaabel* 

seadmele, mida varustate toitega. 
*  iOS seadmega ühenduseks kasutage spetsiaalset kaablit, mis kuuub 

selle seadme komplekti.

Enne toitega varustamist
 • Lülitage sisse selle seadme toide.
 • Veenduge, et selle seadme akusse jäänud laeng on piisav.  

Toide
 • Selle seadme väljund on maksimaalselt 500 mA. Kui 

toitevarustusel väljund ületab  500 mA, lülitab turvafunktsioon 
toite välja. 

2 Ühendage USB kaabli teine ots selle seadme USB 
A porti.

*  Vaadake onlain abijuhendist, kus on ära toodud toitevarustuse 
vastavate seadmete loetelu. 
http://rd1.sony.net/help/pws/c10/gb/

Toite väljalülitamine

1 Vajutage  (toide) nuppu (3 sekundit või 
kauem).

Kustuvad LAN indikaatori lamp 
ja aku indikaatori lamp.

Märkus
Ärge lülitage selle seadme toidet välja andmete edastamise ajal.

1. toiming. 
Selle seadme laadimine

Selles seadmes on laetav aku.
Enne kasutamist laadige see seade.

Laadige seda seadet, kasutades arvutit või USB vahelduvvoolu adapterit  
(ei ole komplektis).

Laadides arvutist
Ühendage see seade arvutile USB kaabliga (komplektis).

Aku indikaatori lamp 
(merevaigu)

Laadimise ajal: sisse lülitatud
Laadimine lõpetatud:  

välja lülitatud

USB kaabel (komplektis)

Ligikaudne laadimisaeg: umbes 8 tundi

Toimub laadimine:
 • Traadita LAN funktsiooni ei saa kasutada.

Kui laete USB vahelduvvoolu adapteriga (ei ole komplektis)*
Ühendage USB kaabel (komplektis) sellele seadmele ja USB vahelduvvoolu 
adapterile (ei ole komplektis), siis ühendage USB vahelduvvoolu adapter 
vahelduvvoolu kontakti.

*  USB vahelduvvoolu adapter ei kuulu selle seadme komplekti.

Vaadake abijuhendist täpsemat teavet USB vahelduvvoolu adapterite 
kohta, millel on kinnitatud talitlus selle seadmega (http://rd1.sony.net/
help/pws/c10/gb/).

Ligikaudne laadimisaeg: umbes 3,5 tundi 
(kui kasutate AC-UD10)

Ligikaudne laadimisaeg erineb sõltuvalt kasutatavast USB vahelduvvoolu 
adapterist (ei ole komplektis). 

Toimub laadimine:
 • Võimalik lugeda ja salvestada andmeid mälukaartil, kasutades 

traadita LAN.
 • Ei saa kasutada sellele seadmele ühendatud USB seadmeid.

Kui laadimine on lõppenud, kustub aku indikaatori lamp.
Kui laadimine on lõpetatud, ühendage lahti USB kaabel.

Windows

USB ühendus

2. toiming. 
Ühendage see seade arvutile

1 Sisestage mälukaart selle seadme kaarti 
ühenduskohta.

2 Ühendage see seade arvutile komplekti kuuluva 
USB kaabliga.
Suunake kaabel õigesti.

USB kaabel (komplektis)

3 Arvutis avage [Computer] (või [My Computer] 
Windows XP operatsioonisüsteemis).

4 Ekraanil kinnitage äsjatuvastatud “Removable 
disk (E:)*” ikoon.
Nüüd võite juurde pääseda kaustadele ja failidele mälukaartil.

*  Ajami nimetus võib erineda “(E:)” sõltuvalt arvutist.

Märkus
 • Teisi USB seadmeid ei saa kasutada selle seadmega, kui see on 

ühendatud arvutile läbi USB.

USB kaabli lahtiühendamine
1 Veenduge, et juurdepääs sellele seadmele on 

lõpetatud.

2 Klikkige ,  või  (aparatuuri lahti 
ühendamine) ikoonil tegumipaneelil ekraani 
alumises parempoolses nurgas.
Ilmub arvutile hetkel ühendatud seade.

3 Klikkige sellel seadmel.

4 Kinnitage teadet “Safe to Remove Hardware” ja 
klikkige [OK]. 
Kui kasutate Windows 8, Windows 7 või Windows XP, ei pea klikkima [OK].

5 Ühendage arvutilt lahti USB kaabel.

Mac

USB ühendus

2. toiming. 
Ühendage see seade arvutile

1 Sisestage mälukaart selle seadme kaarti 
ühenduskohta.

2 Ühendage see seade arvutile komplekti kuuluva 
USB kaabliga.
Suunake kaabel õigesti.

USB kaabel (komplektis)

Klikkige [File]  [New Finder Window]. 
Ühendus on lõpetatud, kui [Device] ilmub teie mälukaarti nimetus.
 • Plaadi ikoon ei ilmu, kui mälukaart ei ole sisestatud sellesse 

seadmesse.
Nüüd võite juurde pääseda kaustadele ja failidele mälukaartil.

Märkus
 • Teisi USB seadmeid ei saa kasutada selle seadmega, kui see on 

ühendatud arvutile läbi USB.

USB kaabli lahtiühendamine
1 Veenduge, et juurdepääs sellele seadmele on 

lõpetatud.

2 Pukseerige selle seadme plaadi ikoon prügikasti 
(Trash) ikoonile. Või Finder klikkige selle seadme 
ajamil  (väljatõukamine).

3 Ühendage see seade lahti USB pesalt.

Windows

Traadita LAN

2. toiming. 
Ühendamine esimest korda

Märkused
 • Kui ühendate selle seadme (WG-C10) arvutile läbi traadita LAN, 

ühendatakse lahti arvuti internetiühendus.
 • Internetile ühendamist vaadake abijuhendist.
 • Kui selle seadme kaitse on juba seadistatud, peab sisestama 

parooli, kui ühendate arvutile esimest korda. Sellisel juhul ei pea 
seadistama 3. ja 4. toimingul.

1 Lülitage sisse selle seadme toide.

Roheline, vilgub

2 Ühendage arvuti traadita LANile.
Windows XP/Windows Vista
 Hiire parema klahviga klikkige  tegumipaneelil ekraani alumises 

parempoolses nurgas. 
 Klikkige [Available Networks/Connect to a network].
 Valige WG-C10-xxxxxx*, siis klikkige [Connect].

Windows 7/Windows 8
 Klikkige  tegumipaneelil ekraani alumises parempoolses 

nurgas.
 Valige WG-C10-xxxxxx* ja klikkige [Connect].
*  “xxxxxx” on MAC aadressi viimased 6 numbrit. 

Kontrollige MAC aadressi selle lühijuhendi osas “Seadme osad”.

3 Kinnitage ühendus.
Märkused
 • Kui kasutate Windows 7 või Windows 8, võib ühenduse teostamisel 

ilmuda hoiatusteade. Võite jätkata.
 • Sõltuvalt kasutamise keskkonnast, võib selle seadme ühendamine 

arvutile nõuda aega.

3. toiming. 
Turvaseadistamine

Veenduge, et võrgubrauseris ei ole teostatud puhverserveri seadistus. Kui 
on, tühistage see ja toimige selliselt.

1 Kirjutage aadress Windows Internet Explorer 
aaderssiribale.
http://192.168.40.1:8080/

2 Ilmub turvaseadistuse ekraan. Ekraanil valige 
[WPA2].

3 Sisestage parool, milles on vähemalt 8 numbrit 
või tähte.

4 Kinnitamiseks sisestage parool veel kord ja valige 
[OK].

5 Traadita LAN ühendus on välja lülitatud, kui 
parool on seadistatud.
Minge järgmise seadistuse 4. toimingule.

4. toiming 
Korduv ühendamine traadita LANile

1 Ühendage see seade.
Windows XP/Windows Vista
 Hiire parema klahviga klikkige  tegumipaneelil ekraani alumises 

parempoolses nurgas. 
 Klikkige [Available Networks/Connect to a network].
 Valige WG-C10-xxxxxx*, siis klikkige [Connect].

Windows 7/Windows 8
 Klikkige  tegumipaneelil ekraani alumises parempoolses 

nurgas.
 Valige WG-C10-xxxxxx* ja klikkige [Connect].
*  “xxxxxx” on MAC aadressi viimased 6 numbrit. 

Kontrollige MAC aadressi selle lühijuhendi osas “Seadme osad”.

2 Seadistage parool.
Sisestage 3. toimingul sisestatud parool, nagu nõutud.
See seade on nüüd ühendatud.

Alates järgmisest korrast ei pea parooli sisestama, kui ühendate sellele 
seadmele seadistatud seadmele.

Kui tekkib autentimise viga:
parool võib olla vale.

Kui unustasite parooli:
vajutage ja hoidke umbes 10 sekundit allavajutatult RESET 
(lähtestamine) lülitit, et taastada tehases seadistatud algseisundit. Siis 
seadistage veel kord parool, täites alates 3. toimingust.
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Windows

Traadita LAN
Juurdepääs

Kui ühendate mälukaartile
1 Sisestage mälukaart sellesse seadmesse.

2 Ühendage see seade arvutile traadita LANiga.

3 Sisestage aadress Explorer aadressi ribal.
\\192.168.40.1
Ilmub ühiskasutuse kaust “memory card”. Nüüd võide lugeda ja 
salvestada failisid mälukaartil.

Puhverserveri seadistuste tühistamine
Klikkige [Tool]  [Internet Options]  [Connect] 
 [LAN Settings] Windows Internet Explorer 
menüüribal.

Kustutage märgis puhverserveri [Use a Proxy Server 
for your LAN] seadistusel LAN seadistuste ekraanil.
Nõuanne
 • Enne märgise kustutamist pidage meeles seadistused.

Puhverserveri seadistuste taastamine
 • Märgistage puhverserveri [Use a Proxy Server for your LAN] seadistus 

LAN seadistuste ekraanil ja ennistage sellega seotud seadistused.

Märkus
 • Kui 3. toimingul muutsite seadistuste ekraanil inglise keele jaapani keelele, kirjutage “\” asemel “¥”.

Nõuanne
 • “Favorites” ja “shortcut” on kasulikud.

Kuidas märgistada “\\192.168.40.1” kui “Favorites”: hiire parema klahviga klikkige “Favorite”, siis valige “Add current location to Favorites”.

Kui ühendate USB seadmele
1 Ühendage see seade USB seadmele.

2 Ühendage see seade arvutile traadita LANiga.

3 Sisestage aadress Explorer aadressi ribal.
\\192.168.40.1
Ilmub ühiskasutuse kaust “usb”. Nüüd võite lugeda ja salvestada failisid 
USB seadmes.

© 2013  Sony Corporation
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Mac

Traadita LAN

2. toiming. 
Ühendamine esimest korda

Märkused
 • Ühendades selle seadme (WG-C10) arvutile läbi traadita LAN, 

ühendatakse lahti arvuti internetiühendus.
 • Internetile ühendamist vaadake abijuhendist.
 • Kui selle seadme kaitse on juba seadistatud, peab sisestama 

parooli, kui ühendate arvutile esimest korda.  Sellisel juhul ei pea 
seadistama 3. ja 4. toimingul.

1 Lülitage sisse selle seadme toide.

Roheline, vilgub

2 Ühendage arvuti traadita LANile.
 Klikkige  menüüribal ekraani ülemises parempoolses nurgas.
 Valige WG-C10-xxxxxx*. Kirjutage üles parool, nagu nõutud ja 

klikkige [join].
*  “xxxxxx” on MAC aadressi viimased 6 numbrit.

Kontrollige MAC aadressi selle lühijuhendi osas “Seadme osad”.

3 Kinnitage ühendust.
Klikkides  ülalnäidatud , veenduge, et ekraanile ilmub 
“WG-C10-xxxxxx”.

Märkused
 • Sõltuvalt kasutamise keskkonnast, võib selle seadme ühendamine 

arvutile nõuda aega.

3. toiming 
Kaitse seadistamine

Veenduge, et võrgubrauseris ei ole teostatud puhverserveri seadistus.   Kui 
on, tühistage see ja toimige selliselt.

1 Sisestage aadress Safari aadressiribal.
http://192.168.40.1:8080/

2 Ilmub turvaseadistuse ekraan. Ekraanil valige 
[WPA2].

3 Sisestage parool, milles on vähemalt 8 numbrit 
või tähte.

4 Kinnitamiseks sisestage parool veel kord ja valige 
[OK].

5 Traadita LAN ühendus on välja lülitatud, kui 
parool on seadistatud. 
Minge järgmise seadistuse 4. toimingule.

4. toiming 
Korduv ühendamine traadita LANile

1 Ühendage see seade.
 Klikkige  menüüribal ekraani ülemises parempoolses nurgas.
 Valige WG-C10-xxxxxx*. Kirjutage üles parool, nagu nõutud ja 

klikkige [join].
*  “xxxxxx” on MAC aadressi viimased 6 numbrit.

Kontrollige MAC aadressi selle lühijuhendi osas “Seadme osad”.

2 Seadistage parool.
Sisestage 3. toimingul sisestatud parool, nagu nõutud.
See seade on nüüd ühendatud.

Alates järgmisest korrast ei pea parooli sisestama, kui ühendate sellele 
seadmele seadistatud seadmele.  

Kui tekkib autentimise viga:
parool võib olla vale.

Kui unustasite parooli:
vajutage ja hoidke umbes 10 sekundit allavajutatult RESET 
(lähtestamine), et taastada tehases seadistatud algseisundit.  Siis 
seadistage veel kord parool, täites alates 3. toimingust.

Mac

Traadita LAN
Juurdepääs

Kui ühendate mälukaartile
1 Sisestage mälukaart sellesse seadmesse.

2 Ühendage see seade arvutile traadita LANiga.

3 Valige [Go]  [Connect to Server...].
Sisestage “smb://192.168.40.1” serveri 
aadressina, siis klikkige [Connect].

4 Valige [Guest]  [Connect].

5 Topeltklikkige [MEMORY CARD] kui 
redigeeritaval köitel. 
Tööpinnale ilmub MEMORY CARD ajami ikoon. Nüüd võide lugeda ja 
salvestada failisid mälukaartil.

Puhverserveri seadistuste tühistamine
1 Käivitage Safari, siis valige [Safari]  

[Preferences...]. Klikkige [Advanced].

2 Klikkige [Change Settings...].
Ilmub [Network] paneel.

3 Kustutage [Web Proxy (HTTP)] seadistusel, siis 
klikkige [OK].

Puhverserveri seadistuste taastamine
 • Märgistage [Web Proxy (HTTP)] ja taastage sellega seotud 

seadistused.

Kui ühendate USB seadmele
1 Ühendage see seade USB seadmele.

2 Ühendage see seade arvutile traadita LANiga.

3 Valige [Go]  [Connect to Server...].
Sisestage “smb://192.168.40.1” serveri 
aadressina, siis klikkige [Connect].

4 Valige [Guest]  [Connect].

5 Topeltklikkige [USB] kui redigeeritaval köitel.
Tööpinnale ilmub USB ajami ikoon. Nüüd võite lugeda ja salvestada 
failisid USB seadmes.
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